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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

1. ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Zapewnij swojemu rowerowi efektywne i niezawodne dziatanie hamulcow dzieki fajkom do hamulcéw V-brake. Ten kompletny zestaw skladajacy
sie z dwoch fajek o kacie 90 stopni oraz dw6ch gumek ochronnych to idealne rozwiazanie dla wszystkich, ktérzy dbaja o bezpieczng i ptynna jazde.
Fajki o kacie 90 stopni idealnie pasuja do standardowych hamulcéw typu V-brake, ktére sa szeroko stosowane w rowerach miejskich, gérskich oraz
trekkingowych. Fajki oraz gumki sa proste w montazu, co sprawia, ze zaréwno do$wiadczeni rowerzysci, jak i osoby poczatkujgce bez problemu
poradza sobie z ich instalacja. Zestaw jest gotowy do uzycia od razu po wyjeciu z opakowania.

2. WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem produktu, nalezy doktadnie przeczyta¢ niniejsza instrukcje obstugi.

Do czyszczenia produktu uzywaj miekkiej, suchej lub lekko wilgotnej $ciereczki. Unikaj uzywania detergentéw lub materiatéw Sciernych,
ktére moga uszkodzi¢ powierzchnie.

Przechowuj urzadzenie w miejscu wolnym od wilgoci, kurzu i skrajnych temperatur, jesli nie jest uzywane przez dhuzszy czas.
Trzymaj produkt poza zasiegiem dzieci, aby unikna¢ przypadkowego uszkodzenia.
Unika¢ Zrédet ognia: nalezy unika¢ kontaktu z ogniem lub urzadzeniami generujacymi ciepto (moze prowadzi¢ do pozaru)

Unikaj jazdy z uszkodzonymi lub brakujacymi elementami. Brak prowadnicy moze powodowac zbyt duze ugiecie linki, co zmniejsza
skuteczno$¢ hamowania.

Utrzymuj czysto$¢ komponentéw. Regularne czyszczenie ostony i prowadnicy zmniejsza ryzyko zacie¢ hamulca.
Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, wysoka wilgotno$cia, palnymi gazami, rozpuszczalnikami.
Folie stanowiaca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogg sie zacza¢ nimi bawié, co jest
niebezpieczne.

Dzieci nie moga bawi¢ sie produktem.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem

3. DANE TECHNICZNE
e Aluminiowe
e  Bardzo lekkie
e  Gumki w zestawie
e  Przeciw pylowe
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WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtdérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skltadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta. Ten produkt jest
zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia europejskie oraz

krajowe wymagania o bezpieczenistwie urzadzen i produktdw.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

1. APPLICATTION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

Provide your bike with effective and reliable braking with V-brake pipes. This complete set consisting of two 90-degree pipes and two protective
rubbers is the perfect solution for anyone who cares about a safe and smooth ride. The 90-degree pipes are a perfect fit for standard V-brake brakes,
which are widely used on city, mountain and trekking bikes. The pipes and rubbers are easy to install, which means that both experienced cyclists
and beginners will be able to install them without any problems. The set is ready to use right out of the box.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

Before using the product, please read this instruction manual carefully.

Use a soft, dry or slightly damp cloth to clean the product. Avoid using detergents or abrasive materials that may damage the surface.
Store your device in a place free from moisture, dust and extreme temperatures if not in use for an extended period of time.

Keep the product out of the reach of children to avoid accidental damage.

Avoid sources of ignition: avoid contact with fire or heat-generating devices (may lead to fire)

Avoid riding with damaged or missing components. The lack of a guide can cause excessive cable deflection, which reduces braking
efficiency.

Keep components clean. Regular cleaning of the cover and guide reduces the risk of brake binding.

Protect the product from extreme temperatures, high humidity, flammable gases, solvents.

Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)

Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
Children must not play with the product.

Always use the product as intended

3. TECHNICAL DATA
e  Aluminum
e Very light
e Rubber bands included
e  Anti-dust

i

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the local or city office. This product complies with the requirements of the relevant
European and national directives that apply to it. The product meets European and national requirements on the safety of devices and
products.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemalle Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung

der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

1. ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Sorgen Sie mit V-Brake-Schlduchen fiir effektives und zuverlédssiges Bremsen Thres Fahrrads. Dieses Komplettset bestehend aus zwei 90-Grad-
Schlduchen und zwei Schutzgummis ist die perfekte Losung fiir alle, denen eine sichere und reibungslose Fahrt wichtig ist. Die 90-Grad-Schlduche
passen perfekt zu Standard-V-Bremsen, die héufig bei City-, Mountainbike- und Trekkingradern verwendet werden. Die Schldauche und Gummis sind
einfach zu montieren, sodass sowohl erfahrene Radfahrer als auch Anfénger sie problemlos montieren konnen. Das Set ist sofort einsatzbereit.

2. SICHERHEITSHINWEISE

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Reinigen Sie das Produkt mit einem weichen, trockenen oder leicht feuchten Tuch. Vermeiden Sie die Verwendung von Reinigungsmitteln
oder Scheuermitteln, da diese die Oberflache beschddigen kénnen.

Bewahren Sie Thr Gerit bei langerer Nichtverwendung an einem Ort auf, der frei von Feuchtigkeit, Staub und extremen Temperaturen ist.
Bewahren Sie das Produkt aulerhalb der Reichweite von Kindern auf, um versehentliche Schiaden zu vermeiden.
Ziindquellen vermeiden: Kontakt mit Feuer oder warmeerzeugenden Gerdten vermeiden (kann zu Brand fiihren)

Vermeiden Sie das Fahren mit beschidigten oder fehlenden Komponenten. Das Fehlen einer Fithrung kann zu einer iibermafRigen
Kabeldurchbiegung fiihren, die die Bremswirkung verringert.

Halten Sie die Komponenten sauber. RegelméRiges Reinigen der Abdeckung und Fiihrung verringert das Risiko des Festfressens der
Bremse.

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und Losungsmitteln.
Bewahren Sie die Folienverpackung des Produkts auRerhalb der Reichweite von Kindern auf (Erstickungsgefahr)

Lassen Sie Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt liegen. Kinder kénnten damit spielen, was gefahrlich sein kann.
Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemal

3. TECHNISCHE DATEN
e  Aluminium
e  Sehr leicht
e  Gummibéander enthalten
e  Anti-Staub
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Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial ist bei einer von den ortlichen Behorden eingerichteten Abfallentsorgungsstelle abzugeben.
Informationen zu den Recyclingmoglichkeiten des Altprodukts erhalten Sie bei den 6rtlichen Behorden. Dieses Produkt entspricht den
Anforderungen der einschldgigen europédischen und nationalen Richtlinien. Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen
Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.
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VéaZeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pfed pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouZivéani.

Uschovejte si prosim tuto pfiruCku pro budouci pouziti a fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe nedodrzeni pokynt mize predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

1. POUZITI A POPIS ZARIZENI

Zajistéte svému kolu tc¢inné a spolehlivé brzdéni s brzdovymi trubkami V-brake. Tato kompletni sada sestavajici ze dvou 90stupriovych trubek a
dvou ochrannych gumicek je perfektnim feSenim pro kazdého, komu zélezi na bezpecné a plynulé jizdé. 90stupniové trubky se perfektné hodi pro
standardni brzdy V-brake, které se Siroce pouZivaji na méstskych, horskych a trekingovych kolech. Trubky a gumicky se snadno instaluji, coZ
znamend, Ze je bez problémi zvladnou jak zkuSeni cyklisté, tak i zaCatecnici. Sada je pfipravena k pouziti ihned po vybaleni z krabice.

2. BEZPECNOSTNi POKYNY

Pred pouzitim produktu si prosim peclivé prectéte tento ndvod k obsluze.

K cisténi vyrobku pouzivejte mékky, suchy nebo mirné vlhky hadiik. NepouZivejte Cistici prostfedky ani abrazivni materialy, které by
mohly poskodit povrch.

Pokud zafizeni nebudete delsi dobu pouZzivat, skladujte jej na misté chranéném pted vlhkosti, prachem a extrémnimi teplotami.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti, abyste pfedesli jeho ndhodnému poskozeni.

Zabraiite zdrojim zapaleni: vyhnéte se kontaktu s ohném nebo zafizenimi generujicimi teplo (mtiZe vést k poZaru)

Vyhnéte se jizdé s poskozenymi nebo chybéjicimi komponenty. Absence voditka miZe zptsobit nadmérné prohnuti lanka, coZ sniZuje
ucinnost brzdéni.

UdrZujte soucasti Cisté. Pravidelné Cisténi krytu a voditka sniZuje riziko zablokovani brzd.

Chraiite vyrobek pred extrémnimi teplotami, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny a rozpoustédly.

Uchovévejte féliovy obal vyrobku mimo dosah déti (nebezpeci uduseni).

Ujistéte se, Ze obalové materidly nezistédvaji bez dozoru. Déti by si s nimi mohly zacit hrat, coZ je nebezpecné.

Déti si s vyrobkem nesmi hrét.

Vzdy pouZivejte vyrobek k ur€enému ucelu

3. TECHNICKE UDAJE
e  Hlinik
e Velmi lehké
e  Gumicky jsou soucéasti baleni
e  Protiprachovy
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TIPY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat ve vaSem mistnim recyklacnim stfedisku.

Pouzity obalovy material by mél byt odevzdan na misto ur€ené mistnimi irady pro sbér odpadu. Informace o mozZnostech recyklace
pouzitého vyrobku poskytne mistni nebo méstsky tifad. Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a narodnich
smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobki.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmeény textu, designu a technickych udaji produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une

menace pour la vie ou la santé.

1. APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Offrez a votre vélo un freinage efficace et fiable grace aux durites de frein V-brake. Ce kit complet, composé de deux durites a 90 degrés et de deux
caoutchoucs de protection, est la solution idéale pour tous ceux qui recherchent une conduite siire et fluide. Les durites a 90 degrés sont parfaitement
adaptées aux freins V-brake standard, largement utilisés sur les vélos de ville, de VTT et de trekking. Faciles a installer, les durites et les caoutchoucs
conviennent aussi bien aux cyclistes expérimentés qu'aux débutants. Le kit est prét a I'emploi dés sa sortie de la boite.

2. CONSIGNES DE SECURITE

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions.

Utilisez un chiffon doux, sec ou légérement humide pour nettoyer le produit. Evitez d'utiliser des détergents ou des matériaux abrasifs qui
pourraient endommager la surface.

Rangez votre appareil dans un endroit a 1’abri de I’humidité, de la poussiére et des températures extrémes s’il n’est pas utilisé pendant une
période prolongée.

Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter tout dommage accidentel.
Eviter les sources d'inflammation : éviter tout contact avec le feu ou les appareils générant de la chaleur (peut provoquer un incendie)

Evitez de rouler avec des composants endommagés ou manquants. L'absence de guide peut entrainer une déviation excessive du cable,
réduisant ainsi 'efficacité du freinage.

Maintenez les composants propres. Un nettoyage régulier du couvercle et du guide réduit le risque de grippage du frein.
Protéger le produit des températures extrémes, de I'humidité élevée, des gaz inflammables, des solvants.
Tenir I'emballage en aluminium du produit hors de portée des enfants (risque d'étouffement)

Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne soient pas laissés sans surveillance. Les enfants pourraient commencer a jouer avec, ce qui
est dangereux.

Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.

Utilisez toujours le produit comme prévu

3. DONNEES TECHNIQUES
e  Aluminium
o Tresléger
e Elastiques inclus
e  Anti-poussiére

i

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les emballages usagés doivent étre déposés dans un point de collecte désigné par les autorités locales. Les informations sur les
possibilités de recyclage des produits usagés sont fournies par les services municipaux. Ce produit est conforme aux exigences des
directives européennes et nationales applicables. Il répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des
appareils et produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un

pericolo per la vita o la salute.

1. APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Offri alla tua bici una frenata efficace e affidabile con i tubi per freni a V. Questo set completo, composto da due tubi a 90 gradi e due gommini
protettivi, é la soluzione perfetta per chi desidera una guida sicura e fluida. I tubi a 90 gradi sono perfetti per i freni a V standard, ampiamente
utilizzati su bici da citta, mountain bike e trekking. I tubi e i gommini sono facili da installare, il che significa che sia i ciclisti esperti che i
principianti potranno farlo senza problemi. Il set € pronto all'uso appena estratto dalla confezione.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni.

Per pulire il prodotto, utilizzare un panno morbido, asciutto o leggermente umido. Evitare I'uso di detergenti o materiali abrasivi che
potrebbero danneggiare la superficie.

Se non lo utilizzi per un lungo periodo, conserva il dispositivo in un luogo al riparo da umidita, polvere e temperature estreme.

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini per evitare danni accidentali.

Evitare fonti di accensione: evitare il contatto con il fuoco o con dispositivi che generano calore (pud provocare un incendio)

Evitate di guidare con componenti danneggiati o mancanti. La mancanza di una guida puo causare un'eccessiva flessione del cavo,
riducendo l'efficienza della frenata.

Mantenere puliti i componenti. La pulizia regolare del coperchio e della guida riduce il rischio di bloccaggio dei freni.

Proteggere il prodotto da temperature estreme, elevata umidita, gas infiammabili, solventi.

Tenere la confezione in alluminio del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)

Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che & pericoloso.

I bambini non devono giocare con il prodotto.

Utilizzare sempre il prodotto come previsto

3. DATI TECNICI
e Alluminio
e Molto leggero
e  Elastici inclusi
e  Antipolvere

ar
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CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Informazioni
sulle possibilita di riciclaggio del prodotto usato sono fornite dall'ufficio locale o comunale. Questo prodotto e conforme ai requisiti
delle direttive europee e nazionali pertinenti. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza di dispositivi e prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida

o la salud.

1. APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Dale a tu bicicleta un frenado eficaz y fiable con los tubos de freno V-Brake. Este juego completo, compuesto por dos tubos de 90 grados y dos
gomas protectoras, es la solucion perfecta para quienes buscan una conduccién segura y suave. Los tubos de 90 grados son perfectos para los frenos
V-Brake estdndar, ampliamente utilizados en bicicletas de ciudad, montafia y trekking. Los tubos y las gomas son féciles de instalar, lo que significa
que tanto ciclistas experimentados como principiantes podran instalarlos sin problemas. El juego esta listo para usar desde el primer momento.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Antes de utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones.

Utilice un pafio suave, seco o ligeramente hiimedo para limpiar el producto. Evite el uso de detergentes o materiales abrasivos que puedan
dafiar la superficie.

Guarde su dispositivo en un lugar libre de humedad, polvo y temperaturas extremas si no lo utiliza durante un periodo prolongado.
Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios para evitar dafios accidentales.
Evitar fuentes de ignicion: evitar el contacto con fuego o dispositivos generadores de calor (puede provocar incendio).

Evite circular con componentes dafiados o faltantes. La falta de guia puede provocar una flexién excesiva del cable, lo que reduce la
eficacia del frenado.

Mantenga los componentes limpios. La limpieza regular de la cubierta y la guia reduce el riesgo de atascamiento del freno.

Proteger el producto de temperaturas extremas, alta humedad, gases inflamables y disolventes.

Mantenga el embalaje de aluminio del producto fuera del alcance de los nifios (riesgo de asfixia).

Asegtirese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios podrian empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.
Los nifios no deben jugar con el producto.

Utilice siempre el producto segtin lo previsto

3. DATOS TECNICOS
e  Aluminio
e Muy claro
e  Bandas elasticas incluidas
e Antipolvo

i

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

El embalaje est4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
oficina local o municipal proporciona informacién sobre las posibilidades de reciclaje del producto usado. Este producto cumple con
los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple con los requisitos europeos
y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of

gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

1. TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Voorzie je fiets van effectieve en betrouwbare remkracht met V-brake remleidingen. Deze complete set, bestaande uit twee 90-graden remleidingen
en twee beschermrubbers, is de perfecte oplossing voor iedereen die waarde hecht aan een veilige en soepele rit. De 90-graden remleidingen passen
perfect op standaard V-brake remmen, die veel gebruikt worden op stads-, mountainbike- en trekkingfietsen. De remleidingen en rubbers zijn

eenvoudig te monteren, waardoor zowel ervaren fietsers als beginners er probleemloos mee aan de slag kunnen. De set is direct klaar voor gebruik.

2. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product gebruikt.

Gebruik een zachte, droge of lichtvochtige doek om het product schoon te maken. Vermijd het gebruik van schoonmaakmiddelen of
schuurmiddelen die het oppervlak kunnen beschadigen.

Bewaar uw apparaat op een plaats die vrij is van vocht, stof en extreme temperaturen als u het gedurende langere tijd niet gebruikt.
Houd het product buiten bereik van kinderen om onbedoelde schade te voorkomen.
Vermijd ontstekingsbronnen: vermijd contact met vuur of warmtegenererende apparaten (kan brand veroorzaken)

Vermijd rijden met beschadigde of ontbrekende onderdelen. Het ontbreken van een geleider kan leiden tot overmatige kabeldoorbuiging,
wat de remwerking vermindert.

Houd de componenten schoon. Regelmatig reinigen van de afdekking en geleider vermindert het risico op vastlopen van de rem.
Bescherm het product tegen extreme temperaturen, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.

Houd de folie verpakking van het product buiten bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)

Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.
Kinderen mogen niet met het product spelen.

Gebruik het product altijd zoals bedoeld

3. TECHNISCHE GEGEVENS

i

Aluminium

Zeer licht

Inclusief elastiekjes
Anti-stof

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingspunt.
Informatie over de mogelijkheden voor recycling van het gebruikte product wordt verstrekt door de lokale of gemeentelijke overheid.
Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet
aan de Europese en nationale eisen met betrekking tot de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de

technische gegevens van het product.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Innan du anvénder produkten, lds foljande instruktioner for att sdkerstélla att produkten anvédnds korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora en fara for liv

eller hilsa.

1. ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ANORDNINGEN

Ge din cykel effektiv och pélitlig bromsning med V-bromsror. Detta kompletta set bestdende av tva 90-gradersror och tvéa skyddande gummi &r den
perfekta l6sningen for alla som bryr sig om en séker och smidig cykeltur. 90-gradersroren passar perfekt for vanliga V-bromsar, som anvénds flitigt
pé stads-, mountainbike- och trekkingcyklar. Réren och gummina &r enkla att installera, vilket innebér att bade erfarna cyklister och nybdrjare

kommer att kunna installera dem utan problem. Setet ar klart att anvinda direkt ur ladan.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

Las noggrant igenom denna bruksanvisning innan du anvénder produkten.

Anvind en mjuk, torr eller ldtt fuktig trasa for att rengora produkten. Undvik att anvanda rengoringsmedel eller slipande material som kan
skada ytan.

Forvara enheten pa en plats fri fran fukt, damm och extrema temperaturer om den inte anvands under en langre tid.
Forvara produkten utom rackhall for barn for att undvika oavsiktliga skador.
Undvik antédndningskéllor: undvik kontakt med eld eller varmealstrande anordningar (kan leda till brand)

Undvik att cykla med skadade eller saknade komponenter. Avsaknaden av styrning kan orsaka 6verdriven vajerbdjning, vilket minskar
bromseffektiviteten.

Hall komponenterna rena. Regelbunden rengoring av locket och styrningen minskar risken for att bromsen fastnar.
Skydda produkten mot extrema temperaturer, hog luftfuktighet, brandfarliga gaser och 1sningsmedel.

Forvara produktens folieférpackning utom rackhall fér barn (kvavningsrisk)

Se till att férpackningsmaterial inte ldmnas utan uppsikt. Barn kan bérja leka med det, vilket &r farligt.

Barn fér inte leka med produkten.

Anvénd alltid produkten som avsedd

3. TEKNISKA DATA
e Aluminium
e Mycket latt
e  Gummiband ingar
e  Dammskyddande

i

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan ldmnas in pé din lokala atervinningscentral.

Anvind forpackningsmaterial ska ldmnas till en av lokala myndigheter utsedd dtervinningsstation. Information om méjligheterna att
atervinna den anvéanda produkten tillhandahélls av det lokala eller kommunala kontoret. Denna produkt uppfyller kraven i relevanta
europeiska och nationella direktiv som géller fér den. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pé sikerhet for apparater
och produkter.

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

IIpwv xpnotponomoete 10 Tpoidy, Siafaate Tig akdAovBeg odnyieg yix va StacpaAioete T 00OTH Xprion Tov.

TapakaAobpe UAGETE ALTO TO EYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKT] XVAQOPG Kol AKOAOVLONOTE TIg CLOTAGELG TOV, KXOMG 1) N THPNOT) TOV 08NYLOV HTopel va

QMOTEAETEL AMEIAN Y1 TN (w1 1 TNV LYEla.

1. EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THX Y YYKEYHY

ITpoo@épete 0T0 MOSHANTO GOG AMOTEAEGHATIKO KAl a§LOTIOTO PPEVAPLOUA LLE TOANVEG PPEVAOV V. AUTO TO TAT|PEG CET TIOL ATMOTEAELTAL QMO §VO
owAnveg 90 HopAOV Ko §U0 TIPOCTATELTIKG AdoTixa €lvat 1 18aviki] ADOT| Yo OTIO10V eVOIAQEPETOL Y1 HIX XOQOAT] KOl OHOAT 08nynon. Ot 6wArveg
90 polpav eivar 18avikol yia T TUTIKG EPEVA V, Ta OTIola XPrOLOTIOI0VVTAL EVPEWG OE TOSHAXTA TOANG, fouvoD kot e(omopiag. Ot CWANVEG KOl T

AGoTIX( €lval EDKOAN OTNV EYKATAOTAOT], TIPAYHA TIOV OHAIVEL OTL TOGO 01 EPTEIPOL TOSNAGTEG OG0 Kat 01 apy&plol Ba pmopolv va ta
EYKQATAOTAOOLY X0Pig Kavéva pofAnpa. To oeT eival ETOHO i XPNOT) GHEC®G HOALG TO BYGAETE MO I GLOKELATIA.

2. OAHT'TEX AYPAAEIAY

ITpwv xpnotponowmoete o TPoioy, SafdoTe TPOCEKTIKE oUTO TO €yXEIPiSIO OSYLAOV.

XPNOHOTIOWOTE €Val HOAAKO, GTEYVO 1] EAAPPOG LYPO TIAVL Y1 V& KaBapioeTe To TTpoidy. ATOQUVYETE Th XPTiOT] AMOPPUTIAVIIKAOV )
AELOVTIKOV DAIKOV TIOL PHTOPEL VX TTPOKXAETOLY (LA OTNV EMQAVEL.

AmoBnKeDOTE TN CLOKELT 0OG OE PEPOG AMOAAXYHEVO ATO LYPATIN, OKOVI KOL OKPaieg BEpHOKpaGieg, EGv GeV TN XPTOILOTOLEITE yia
HEYAAO XPOVIKO StdoTnpa.

Kpatnote 10 poidv HoKpLd oo Talsia yio v amo@UyeTe Tuxaiar {npid.

AToQUYETE TINYEG AVAYAEENG: ATIOQVYETE TNV EMAPT HE PWTIA ) CUOKEVEG IOV TTAPAYOLY BEPHOTNTA (UTOPEL VO TIPOKAAETEL TTUPKAYLE)
Amo@iyete NV 081ynon pe eaptripata mov €xouy LIooTel il 1 Asimovy. H éAAewdm odnyoo pmopel va mpokaAéoel vmepBoAkn
€KTPOTI TOL KAA®SI0V, 1) OTIOL0! HELQVEL TNV KTOS0CT| TOL PPEVAPITHATOG,

Awarnpeite ta egaptpoata Kabapd. O TakTIKOG KaBAPLopHOG TOU KAADHHATOG KXl TOU 0810V HEL®VEL TOV KIVELVO HTTAOKAPIOHATOC TV
OpEVaV.

ITpootatéYte to mpoidv and akpaieg Beppokpaaieg, LYUMAN Vypacia, eDPAEKTA AEPLX, SIRAVTEG.
Kpatmote ) ovokevaoia aAovpviov Tov npoiovtog pakpld amd nodid (kivéuvog aoguéiog)

Befawbeite 011 o VAKG cuokevaoiag Sev pévouy xwpig emifBAeym. Ta mondid pmopel va apyicovv va naifouv padi Toug, KATL mov givat
€MKIVELVO.

Ta o Sev pénel va maiovy e TO TTPOIoV.

No xpno1pomoleiTe TGVTA TO TPOIOV OMMG TIPOPAETETAL

3. TEXNIKA AEAOMENA
e Aloupivio
o  DutofoAiba
o Tlepthapfavovrat AaoTixaKia
o AvVTIOKOVIKY)

ar

i

XYMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXEIPIYH XPHYIMOITOIHMENQN X YYKEYAYIQN

H ovokevaoia elvol KATAOKELAGHEVT MO PIAIKG TIPOG TO TTEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVV VO amoppleBovV 0To TOTIKO 00G KEVTPO
AVOKUKA®GTG.

Ta xprotpomomnpéva LAIKG cuokevaaiog Ba pénel va mapadidoviat oe onpeio SidBeong amofAnNTev mov opileTal amod TG TOMKEG
apy€s. [TAnpo@opieg OXETIKA HE TIg SUVOTOTNTEG AVOKVUKA®MGTG TOL XPTOLHOTOUHEVOD TTPOIOVTOG TIHPEXOVTAL ATO TNV TOTIKN 1
Snpotkn apyr. AvTo TO TIPOIOV GULHOPPAOVETAL HE TIG ATIALTIOELG TV OYETIKOV EVPMOTATKMV Kol €BVIKQOV 08ny1dv Tov 1oxdouy yt'

avto. To mpoidv mANpot TIg EVPRTATKEG KAt EBVIKEG OMANTIOELG TYETIKA HE TNV XTPAAEIN TV CUOKELAOV KOL TV TPOIOVI®V.

AT polpE TO SIKAIO PO VA KAVOUE GAANYEG OTO KEIHEVO, TO OXESIAOHO Kot T TEXVIKA GedopEVa TOL TIPOIOVTOG XWPIg
TIPOEISOTOINoT).
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, vd rugdm s cititi urmétoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecti a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea instructiunilor sale poate

reprezenta un pericol pentru viata sau sanatate.

1. APLICAREA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Ofera-i bicicletei tale o franare eficienta si fiabila cu tevi de frana V-Brake. Acest set complet, format din doua tevi de 90 de grade si doua garnituri
de protectie, este solutia perfecta pentru oricine 1si doreste o mers sigur si lina. Tevile de 90 de grade se potrivesc perfect pentru franele V-Brake
standard, care sunt utilizate pe scara larga pe bicicletele de oras, de munte si de trekking. Tevile si garniturile de protectie sunt usor de instalat, ceea
ce Inseamna ca atat ciclistii experimentati, cat si Incepatorii le vor putea instala fara probleme. Setul este gata de utilizare imediat ce il scoti din cutie.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni.

Folositi o lavetd moale, uscata sau usor umeda pentru curatarea produsului. Evitati utilizarea detergentilor sau a materialelor abrazive care
pot deteriora suprafata.

Depozitati dispozitivul intr-un loc ferit de umiditate, praf si temperaturi extreme daca nu 1l utilizati pentru o perioada lunga de timp.
A nu se lasa la indemana copiilor pentru a evita deteriorarea accidentala.
Evitati sursele de aprindere: evitati contactul cu focul sau dispozitivele generatoare de caldura (poate provoca incendiu)

Evitati mersul cu bicicleta cu componente deteriorate sau lipsa. Lipsa unui ghidaj poate provoca o deviere excesiva a cablului, ceea ce
reduce eficienta franarii.

Mentineti componentele curate. Curatarea regulatd a capacului si a ghidajului reduce riscul de blocare a franelor.
Protejati produsul de temperaturi extreme, umiditate ridicatd, gaze inflamabile, solventi.

A nu se lasa la Indemana copiilor ambalajul din folie al produsului (risc de sufocare)

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.
Copiii nu trebuie sd se joace cu produsul.

Folositi Intotdeauna produsul conform destinatiei

3. DATE TEHNICE
e  Aluminiu
e  Foarte usor
e  Benzi de cauciuc incluse
e  Anti-praf

i

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatii privind

directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul Indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta
dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento destas instrugdes pode representar uma ameaga a vida

ou a satde.

1. APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

Proporcione a sua bicicleta uma frenagem eficaz e confidvel com tubos de freio V-brake. Este conjunto completo, composto por dois tubos de 90
graus e duas borrachas de protecdo, é a solucdo perfeita para quem se preocupa com uma condugdo segura e suave. Os tubos de 90 graus sdo
perfeitos para freios V-brake padrdo, amplamente utilizados em bicicletas urbanas, de montanha e de trekking. Os tubos e as borrachas sdo faceis de

instalar, o que significa que tanto ciclistas experientes quanto iniciantes poderdo instala-los sem problemas. O conjunto esta pronto para uso

imediatamente.

2. INSTRUCOES DE SEGURANCA

Antes de usar o produto, leia atentamente este manual de instrucoes.

Use um pano macio, seco ou levemente imido para limpar o produto. Evite usar detergentes ou materiais abrasivos que possam danificar a
superficie.

Guarde o dispositivo em um local livre de umidade, poeira e temperaturas extremas se ndo for utiliza-lo por um longo periodo.
Mantenha o produto fora do alcance de criangas para evitar danos acidentais.
Evite fontes de ignicao: evite contato com fogo ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)

Evite pedalar com componentes danificados ou faltando. A falta de uma guia pode causar deflexdo excessiva do cabo, o que reduz a
eficiéncia da frenagem.

Mantenha os componentes limpos. A limpeza regular da tampa e da guia reduz o risco de travamento do freio.
Proteja o produto de temperaturas extremas, alta umidade, gases inflamdaveis e solventes.
Mantenha a embalagem de aluminio do produto longe de criangas (risco de sufocamento)

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. Criangas podem comegar a brincar com eles, o que é
perigoso.

Criangas nao devem brincar com o produto.

Use sempre o produto conforme as instrugoes

3. DADOS TECNICOS
e Aluminio
e  Muito leve
e  Elasticos incluidos
e  Anti-poeira

i

DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecoldgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue em um ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais.
Informacdes sobre as possibilidades de reciclagem do produto usado sdo fornecidas pelo escritério local ou municipal. Este produto
esta em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais aplicaveis. O produto atende aos requisitos europeus e
nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH rOCTIOAMHE/TOCIIONKO0, OarogapuM By, ue 3aKynuxTe Hallvisi IPOAYKT!

Ipeau yrioTpeba Ha IPOAYKTa, MOJIsl, IpOUeTeTe C/IeJHUTe NHCTPYKLIMH, 32 [la OCUTYPHUTe MpaBU/IHaTa My yroTpeba.

Moutsi, 3ara3eTte TOBa PBKOBOZCTBO 3a OB/IEIIM CIIPaBKU U CJleJjBaiiTe MPeNOPBKUTE MY, Thil KaTo HeClia3BaHeToO Ha MHCTPYKLMHTe MOJKe Jja

Tpe/iCTaB/IsABa 3allylaXa 3a KUBOTA W/IK 3[paBeTO.

1. MPWIOKEHWE Y OIIMCAHWE HA YCTPONUCTBOTO

OcurypeTe Ha Ballvs Bellocunes; epeKTUBHO U HaZ@XKIHO CriipaHe ¢ V-00pa3Hu crivpaudy TpbOu. To3u IbjieH KOMITIEKT, ChCTosI ce oT ziBe 90-
rpajiyCoBH TPHOU U [IBe 3aIUTHNA T'YMUUKH, € WEasHOTO PeIleHre 3a BCeKH, KOWTO Ce IPHKK 3a 6e30rmacHo U ruiaBHO Kapane. 90-rpazycoBuTe
TPBOUUKY Ca U/ieaTHO MPUTO/IeHH 3a CTaHJAPTHU V-00pa3HU CIIMPauKy, KOUTO Ce U3I0I3BaT IIMPOKO NPU IPaJiCKH, TVIAHUHCKU U TPEKUHT
Besiocuneay. TprOUUKUTE ¥ TYMHUKHTE Ca JIECHU 32 MOHTa)X, KOETO 03HayaBa, ue KakTO OITUTHH KOJIOe3/IauM, Taka M HAUMHACIIH IIle MOraT Jia T

MOHTHpAT 6e3 HUKaKBHU MpobsieMu. KoMIIeKTHT e TOTOB 3a yriotpeba BeAHara ciej U3BaKJaHe OT KyTHsTa.

2. THCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

IMpenu fa u3mos3Bare MPOAYKTa, MOJIsI, IPOUETeTe BHUMATE/THO TOBa PHKOBOACTBO 3a yrorpeba.

V3non3BaiiTe MeKa, Cyxa W JIeKO BJIaXKHA KbpIa 3a [IOYMCTBaHe Ha NpoAyKra. 36sirBaiiTe yrorpebara Ha rpernapary Wid abpasvBHU
Marepuasi, KOUTO MOTaT /ia MOBpe/sT IOBbPXHOCTTA.

CbxpaHsiBaliTe YCTPOICTBOTO CU Ha MSICTO, 3allJUTEHO OT BJjlara, 1pax ¥ eKCTPeMHU TeMIlepaTypH, ako He IO U3Io/I3BaTe 3a
TIPOAB/DKUTENIEH NTeprof, OT BpeMe.

[pbxTe MpoAyKTa Janed oT Jelja, 3a Aa u3berHere CayyaliH TIOBPeU.
V36srBaliTe M3TOUYHULIM Ha 3arianBaHe: U30sArBaiiTe KOHTAKT C O'bH WM YCTPOWCTBA, TeHepHpAaILy TOIIMHA (MOXKe Ja IoBeie 0 ToyKap)

N36sreatiTe KapaHe C IMoBpeJeHU WIH JIUIICBAlllh KOMIIOHEHTH. JlumcaTa Ha BOJa4 MOXe /ia TIPUYMHU IIPEKOMEPHO OI'bBaHE Ha >KWUJI0TO,
KOeTO HaMaJIsiBa ECIJEKTI/IBHOCTTH Ha CITMpaHeTo.

IMopabprKaiiTe KOMIIOHEHTHUTe YHMCTH. PeZIOBHOTO IMOYMCTBAHe Ha Karlaka M Boflaua HaMasisiBa pUCKa OT O/I0KHpaHe Ha CIIMPAuKUTe.
ITasere npoZiyKTa OT eKCTPEMHH TeMIlepaTypy, BUCOKA B/IayKHOCT, 3aa/lMMHU ra3oBe, pa3TBOPUTEH.

[Mazere donroTo Ha MPOAYKTA Aasiey OT Aelja (PUCK OT 3ajylliaBaHe).

VYBepeTe ce, e ONAKOBBUHHTE MaTepuajy He ca octaBeHH 6e3 Haz3op. [eliata Morar Jja 3aroyHar Jja CH UrpasT C TSX, KOeTO e OMacHO.
[Henara He TpsibBa Jja UrpasiT C MPOAYKTA.

Bunaru vsnonsBaiiTe NpojyKra 110 NpefiHa3sHayeHue

3. TEXHUWYECKHW JAHHN

ar

AnymyuHU

Mmnoro s1ex

Bx/1toueHu ca J1acTULA
IIpoTuBomnpaxoB

CBHBETHU 1 THOOPMAINNA 3A YITPABJIEHUE HA M3I10/I3BAHU OITAKOBKH

OrrakoBKara e H3pa60TeHa OT €KOJIOTUYHO YUCTHU MaTepuaiv, KOUTO MoraT ga GT;AEIT W3XBBbPJIEHU B MEeCTHHA LJEHTHP 3a PeLUK/IMpaHe.

W3non3BaHuTe OMakOBbYHU MaTepuain TpH6Ba Ja ce rpeaaBaT B ITYHKT 3a U3XBBPJ/IIHE Ha OTIAABLIN, OripeJesjieH OT MeCTHUTE BJIaCTU.

Wubopmariius 3a Bb3MOKHOCTHTE 3a PELUK/IUPAHe Ha W3TI0/I3BAHUSI TIPOAYKT Ce MPeJ0CTaBst OT MeCTHATa WK rpajickara Ciyxoa.
To3u NpoJyKT OTrOBapsl Ha U3UCKBaHUATA Ha ChOTBETHUTE eBPOIeiCKY 1 HalJMOHA/IHU AMPEKTUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero.
ITpoAyKTHT OTroBapsi Ha eBPOIEMCKUTE 1 HallMOHATHNUTE U3UCKBAHUS 3a 6e30MacHOCT Ha yCTPONCTBATa U MPOAYKTHUTE.

3ama3Bame CHU MpaBOTO [a MMpaBUM IIPOMEHU B TEKCTa, ;Lmaf/'ma 1 TeXHUYeCKHTe JdHHU Ha MPOAYKTa 6e3 npeaynpexaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket véalasztotta!
A termék hasznaélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel az utasitdsok be nem tartasa
életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.

1.AZ ESZKOZ ALKALMAZASA ES LEIRASA

Biztositsa kerékpérja szamara a hatékony és megbizhatd fékezést V-fékcsovekkel. Ez a két 90 fokos cs6bél és két védégumibdl allé komplett készlet
tokéletes megoldas mindazok szadmadra, akiknek fontos a biztonsdgos és sima kerékpérozas. A 90 fokos csovek tokéletesen illeszkednek a standard V-
fékfékekhez, amelyeket széles korben hasznalnak vérosi, hegyi és tirakerékparokon. A csovek és a gumik konnyen felszerelhet6k, ami azt jelenti,
hogy mind a tapasztalt kerékparosok, mind a kezd6k problémamentesen felszerelhetik 6ket. A készlet a dobozbdl kivéve azonnal hasznélatra kész.

2. BIZTONSAGI UTASITASOK

e Atermék hasznalata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatot.

e A termék tisztitdsdhoz puha, széraz vagy enyhén nedves ruhat hasznéljon. Keriilje a mosészerek vagy suroldszerek hasznélatat, amelyek
kérosithatjék a feliiletet.

e  Ha hosszabb ideig nem hasznélja a késziiléket, tarolja nedvességtol, portol és széls6séges hdmérsékletekt6l mentes helyen.
o A véletlen sériilések elkeriilése érdekében tartsa a terméket gyermekektdl elzarva.
e Keriilje a gytjtéforrasokat: keriilje a tlizzel vagy hot termeld eszkozokkel valé érintkezést (tiizet okozhat)

e Keriild a sériilt vagy hianyzd alkatrészekkel vald kerékparozast. A vezetd hidnya tiilzott kdbeldeforméaciét okozhat, ami csokkenti a
fékhatasfokot.

e  Tartsa tisztan az alkatrészeket. A fedél és a vezetd rendszeres tisztitasa csokkenti a fék beszorulasdnak kockazatat.

e Ovija a terméket a széls6séges hémérsékletekts], magas paratartalomtél, gytilékony gézoktol, oldészerektdl.

e  Atermék féliacsomagolésat tartsa tavol gyermekektdl (fulladasveszély)

e Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagokat ne hagyja feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek veliik jatszani, ami veszélyes.
e Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

e  Mindig rendeltetésszeriien hasznalja a terméket

3. MUSZAKI ADATOK
e  Aluminium
e  Nagyon koénny(
e Gumiszalagok mellékelve
e  Pormentesit

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.

a A hasznalt csomagoléanyagot a helyi 6nkormanyzatok altal kijel6lt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termék
ﬁ Ujrahasznositési lehet6ségeirdl a helyi vagy varosi hivatal ad felvildgositast. Ez a termék megfelel a rd vonatkozé eurdpai és nemzeti
iranyelvek kovetelményeinek. A termék megfelel az eszkzok és termékek biztonsagara vonatkozé eurépai és nemzeti

kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szovegét, kialakitasat és miliszaki adatait el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Las venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en fare for liv eller

helbred.

1. ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Giv din cykel effektiv og pélidelig bremsning med V-bremseslanger. Dette komplette s@t bestdende af to 90-graders slanger og to beskyttende
gummidele er den perfekte lgsning for alle, der leegger veegt pa en sikker og jeevn karsel. 90-graders slangerne passer perfekt til standard V-
bremsebremser, som er meget brugt pa by-, mountain- og trekkingcykler. Slangerne og gummidelene er nemme at montere, hvilket betyder, at bade
erfarne cyklister og begyndere vil kunne montere dem uden problemer. Settet er klar til brug lige ud af kassen.

2. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Les venligst denne brugsanvisning omhyggeligt, inden produktet tages i brug.

Brug en blgd, ter eller let fugtig klud til at renggre produktet. Undga at bruge renggringsmidler eller slibende materialer, der kan beskadige
overfladen.

Opbevar din enhed et sted fri for fugt, stev og ekstreme temperaturer, hvis den ikke er i brug i leengere tid.
Opbevar produktet utilgeengeligt for bern for at undga utilsigtet skade.
Undga antendelseskilder: undga kontakt med ild eller varmedannende apparater (kan fare til brand)

Undgé at kere med beskadigede eller manglende komponenter. Manglen pé en guide kan fordrsage for stor kabeludbgjning, hvilket
reducerer bremseeffektiviteten.

Hold komponenterne rene. Regelmessig renggring af deeksel og feringsskinne reducerer risikoen for, at bremserne binder sig.
Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, hgj luftfugtighed, brandfarlige gasser og oplgsningsmidler.

Hold produktets folieemballage vak fra bgrn (kveelningsrisiko)

Serg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

Bgrn ma ikke lege med produktet.

Brug altid produktet som tilsigtet

3. TEKNISKE DATA
e Aluminium
e Meget let
e  Gummiband medfglger
e Stgvsikker

i

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.

Brugt emballage skal afleveres til en genbrugsstation udpeget af de lokale myndigheder. Oplysninger om mulighederne for genbrug af
det brugte produkt gives af den lokale eller kommunale afdeling. Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og
nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til at endre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.
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VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!
Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho sprdvne pouZivanie.

Uschovajte si tento navod pre budice pouZitie a riad’te sa jeho odportiCaniami, pretoZe nedodrZanie pokynov moze predstavovat ohrozenie Zivota
alebo zdravia.

1. POUZITIE A POPIS ZARIADENIA

Zabezpecte svojmu bicyklu ti¢inné a spol'ahlivé brzdenie s brzdovymi trubicami V-brake. Tato kompletnd sada pozostavajtica z dvoch 90-stupiiovych
trubic a dvoch ochrannych gim je perfektnym rieSenim pre kazdého, komu zaleZi na bezpecnej a plynulej jazde. 90-stupiové trubice sa perfektne
hodia pre Standardné brzdy V-brake, ktoré sa beZne pouZivaji na mestskych, horskych a trekingovych bicykloch. Trubice a gumy sa I'ahko inStaluju,
Co znamena4, Ze ich bez problémov zvladnu skiiseni cyklisti aj zaCiatocnici. Sada je pripravena na pouZzitie ihned’ po vybaleni.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

e  Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte tento navod na pouZitie.

e Na Cistenie vyrobku pouzivajte méakku, suchu alebo mierne vlhkd handricku. NepouZivajte Cistiace prostriedky ani abrazivne materialy,
ktoré by mohli poskodit’ povrch.

e Ak zariadenie nebudete dlhsi ¢as pouZzivat, skladujte ho na mieste bez vlhkosti, prachu a extrémnych teplot.
e  Vyrobok uchovévajte mimo dosahu deti, aby ste predisli ndhodnému poSkodeniu.
e Vyhybajte sa zdrojom zapélenia: vyhybajte sa kontaktu s ohilom alebo zariadeniami generujticimi teplo (mozZe viest' k poZiaru)

e Vyhnite sa jazde s posSkodenymi alebo chybajticimi komponentmi. Chybajtice vedenie moZe spdsobit’ nadmerné prehnutie lanka, ¢o zniZuje
ucinnost’ brzdenia.

e  UdrZujte komponenty Cisté. Pravidelné Cistenie krytu a vedenia zniZuje riziko zaseknutia brzdy.

e  Chraite vyrobok pred extrémnymi teplotami, vysokou vlhkost'ou, horfavymi plynmi a rozpistadlami.

e  Fdliovy obal vyrobku uchovévajte mimo dosahu deti (nebezpecenstvo udusenia).

e  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mézu zacat’ hrat, ¢o je nebezpecné.
e Deti sa s vyrobkom nesmu hrat’.

e  Vyrobok vZdy pouZivajte podla jeho urcenia

3. TECHNICKE UDAJE
e  Hlinik
e Velmi l'ahké
e  Gumové pasy su sicastou balenia
e  Protiprachovy

TIPY A INFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI

Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.

o PouZity obalovy materidl by mal byt odovzdany na mieste zberu odpadu urCenom miestnymi dradmi. Informdcie o moZnostiach
ﬁ recykldcie pouZitého vyrobku poskytuje miestny alebo mestsky drad. Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych europskych a
narodnych smernic, ktoré sa nan vztahuji. Vyrobok spliia eurépske a narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a vyrobkov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a technickych ddajov produktu bez predchadzajticeho upozornenia.



FI

Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kdyttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sailytd tama kayttoohje myohempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle

tai terveydelle.

1. LAITTEEN KAYTTO JA KUVAUS

Varmista pyorési tehokas ja luotettava jarrutus V-jarruputkilla. Tama tdydellinen sarja, joka koostuu kahdesta 90 asteen putkesta ja kahdesta
suojakumista, on tdydellinen ratkaisu kaikille, jotka vélittavat turvallisesta ja tasaisesta ajosta. 90 asteen putket sopivat taydellisesti tavallisiin V-
jarruihin, joita kédytetddn laajalti kaupunki-, maasto- ja vaelluspyorissé. Putket ja suojakumit on helppo asentaa, mika tarkoittaa, ettd sekéd kokeneet

pyordilijat ettd aloittelijat voivat asentaa ne ongelmitta. Sarja on kdyttovalmis heti pakkauksesta otettaessa.

2. TURVAOHIJEET

Ennen tuotteen kayttod, lue tamd kayttoohje huolellisesti.

Puhdista tuote pehmedlld, kuivalla tai hieman kostealla liinalla. Vilta pesuaineiden tai hankaavien materiaalien kaytt64, jotka voivat
vahingoittaa pintaa.

Sdilytd laitetta paikassa, joka on suojassa kosteudelta, polyltd ja darimmaisiltd lampatiloilta, jos sitd ei kdytetd pitkdan aikaan.
Pidé tuote poissa lasten ulottuvilta vahingossa tapahtuvien vaurioiden vélttdmiseksi.
Viltd sytytyslahteitad: véltd kosketusta tulen tai lampoé tuottavien laitteiden kanssa (voi johtaa tulipaloon)

Viltd ajamista vaurioituneilla tai puuttuvilla osilla. Ohjaimen puuttuminen voi aiheuttaa liiallista vaijerin taipumista, mika heikentaa
jarrutustehoa.

Pid4 osat puhtaina. Kannen ja ohjaimen sddnnéllinen puhdistus vahentdd jarrujen juuttumisriskid.

Suojaa tuotetta darimmadisilta lampotiloilta, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta ja liuottimilta.

Pida tuotteen foliopakkaus poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara)

Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd valvomatta. Lapset saattavat alkaa leikkid niilld, mikd on vaarallista.
Lapset eivit saa leikkid tuotteella.

Kéytd tuotetta aina aiotulla tavalla

3. TEKNISET TIEDOT
e Alumiini
e  Erittdin kevyt
e  Mukana kuminauhat
e Polyd estdva

ar

i

VINKKEJA JATIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

Pakkaus on valmistettu ympdristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittad paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.

Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jdtteenkasittelypisteeseen. Tietoa kédytetyn tuotteen
kierrdtysmahdollisuuksista antaa paikallis- tai kaupunginvirasto. Tama tuote tdyttaa sitd koskevien eurooppalaisten ja kansallisten
direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkoasuun ja teknisiin tietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.
PraSome iSsaugoti §j vadova ateiCiai ir laikytis jo rekomendacijy, nes nesilaikymas nurodymy gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.

1. JRENGINIO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Uztikrinkite efektyvy ir patikima dviracio stabdyma V formos stabdziy vamzdZiais. Sis komplektas, kurj sudaro du 90 laipsniy vamzdziai ir dvi
apsauginés gumos, yra puikus sprendimas visiems, kuriems riipi saugus ir sklandus vaZiavimas. 90 laipsniy vamzdZiai puikiai tinka standartiniams V
formos stabdzZiams, kurie placiai naudojami miesto, kalny ir turistiniuose dviraciuose. VamzdZius ir gumas lengva sumontuoti, o tai reiskia, kad tiek
patyre dviratininkai, tiek pradedantieji galés juos sumontuoti be jokiy problemy. Komplektas yra paruostas naudoti i$ karto iSpakavus.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS

e  Prie$ naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Siag naudojimo instrukcija.

e  Gaminiui valyti naudokite minksta, sausg arba Siek tiek drégna Sluoste. Venkite naudoti plovikliy ar abrazyviniy medziagy, kurios gali
paZeisti pavirsiy.

e Jeiilgesnj laika nenaudosite jrenginio, laikykite ji vietoje, apsaugotoje nuo drégmeés, dulkiy ir ekstremaliy temperatary.

e Laikykite gaminj vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtumeéte atsitiktinio sugadinimo.

e Venkite uZzdegimo Saltiniy: venkite salyc¢io su ugnimi ar Siluma generuojanciais prietaisais (gali kilti gaisras).

e Venkite vaZiuoti su paZeistomis arba triikstamomis dalimis. Kreipianc¢iyjy daliy nebuvimas gali per daug islinkti trosa, o tai sumaZina
stabdymo efektyvuma.

e  Palaikykite komponenty Svara. Reguliariai valant dangtelj ir kreiptuva sumazéja stabdziy uZstrigimo rizika.

e  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, didelés drégmés, degiy dujy, tirpikliy.

e  Produkto folijos pakuote laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (uzZdusimo pavojus).

e  Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jomis Zaisti, o tai pavojinga.
e  Vaikams draudZiama Zaisti su Siuo gaminiu.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj

3. TECHNINIAI DUOMENYS
e Aliuminis
e  Labailengvas
e  Pridedamos guminés juostos
e Apsauga nuo dulkiy

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTOS PAKUOCIU TVARKYMA

Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.

panaudoto gaminio perdirbimo galimybes teikia vietos arba miesto administracija. Sis gaminys atitinka jam taikomus atitinkamy

ﬁ Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j vietos valdZios institucijy nurodytq atlieky Salinimo punkta. Informacija apie
Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai

veselibu.

1. IERICES LIETOJUMS UN APRAKSTS

Nodrosiniet savam velosipédam efektivu un uzticamu bremzésanu ar V-veida bremzu caurulém. Sis pilnais komplekts, kas sastav no divam 90 gradu
caurulém un divam aizsarggumijam, ir ideals risinajums ikvienam, kam riip droSa un vienmériga brauksana. 90 gradu caurules ir ideali piemérotas
standarta V-veida bremzem, kuras plasi izmanto pilsétas, kalnu un pargajienu velosipédos. Caurules un gumijas ir viegli uzstadit, kas nozimé, ka gan
pieredz&jusi ritenbraucgji, gan iesacéji varés tas uzstadit bez jebkadam problémam. Komplekts ir gatavs lietoSanai uzreiz péc iznemsanas no kastes.

2. DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, uzmanigi izlasiet So lietoSanas instrukciju.

Izstradajuma tiriSanai izmantojiet mikstu, sausu vai viegli mitru dranu. Izvairieties no mazgasanas Iidzeklu vai abrazivu materialu
lietoSanas, kas var sabojat virsmu.

Ja ierici ilgstoSi nelietojat, glabajiet to vieta, kas ir pasargata no mitruma, putekliem un ekstremalam temperattram.

Lai izvairltos no nejauSiem bojajumiem, glabajiet produktu bérniem nepieejama vieta.

Izvairieties no aizdegSanas avotiem: izvairieties no saskares ar uguni vai siltumu rado3am iericém (var izraisit ugunsgréku).

Izvairieties braukt ar bojatam vai triakstoSam detalam. Vadotnes trikums var izraisit parmérigu troses nobidi, kas samazina bremzésanas
efektivitati.

Uzturiet detalas tiras. Regulara vaka un vadotnes tiriSana samazina bremzu iespriiSanas risku.

Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, augsta mitruma, viegli uzliesmojosam gazém, skidinatajiem.

Sargajiet produkta folijas iepakojumu no bérniem (nosmaksanas risks).

Parliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar tiem spéléties, kas ir bistami.

Bérni nedrikst spéléties ar So produktu.

Vienmer lietojiet produktu paredzétajam mérkim

3. TEHNISKIE DATI
e Aluminijs
e Lot viegls
e Gumijas lentes ieklautas
e Pretputek]u

ar

i

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietgja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo paSvaldibu noradita atkritumu savaksSanas punkta. Informaciju par izlietota produkta
parstrades iespgjam sniedz vietgja vai pilsétas parvalde. Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valsts direktivu prasibam, kas uz to
attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz iericu un produktu droSibu.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos bez ieprieksgja bridindjuma.



Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine v&ib ohustada elu voi tervist.

EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.

1. SEADME KASUTUSALAD JA KIRJELDUS

Varusta oma jalgrattaga tdhus ja usaldusvéaarne pidurdus V-kujuliste piduritorudega. See komplekt, mis koosneb kahest 90-kraadisest torust ja kahest
kaitsekummist, on ideaalne lahendus kdigile, kes hoolivad turvalisest ja sujuvast sdidust. 90-kraadised torud sobivad ideaalselt standardsetele V-

kujulistele piduritele, mida kasutatakse laialdaselt linna-, mégi- ja matkaratastel. Torusid ja kumme on lihtne paigaldada, mis tdhendab, et nii
kogenud jalgratturid kui ka algajad saavad neid probleemideta paigaldada. Komplekt on kohe karbist vttes kasutusvalmis.

2. OHUTUSJUHISED

Enne toote kasutamist lugege palun hoolikalt labi see kasutusjuhend.

Toote puhastamiseks kasutage pehmet, kuiva voi kergelt niisket lappi. Viltige pesuvahendite v&i abrasiivsete materjalide kasutamist, mis

voivad pinda kahjustada.

Kui seadet pikemat aega ei kasutata, hoidke seda niiskuse, tolmu ja darmuslike temperatuuride eest kaitstud kohas.
Hoidke toodet lastele kattesaamatus kohas, et véltida juhuslikke kahjustusi.

Viltida siiiiteallikaid: véltida kokkupuudet tule voi soojust tekitavate seadmetega (voib pdhjustada tulekahju)

Vildi soitmist kahjustatud voi puuduvate osadega. Juhiku puudumine voib pdhjustada trossi liigset ldbipaindumist, mis vahendab
pidurdustéhusust.

Hoidke komponendid puhtad. Katte ja juhiku regulaarne puhastamine viahendab pidurite kinnikiilumise ohtu.
Kaitske toodet darmuslike temperatuuride, kdrge dhuniiskuse, tuleohtlike gaaside ja lahustite eest.

Hoidke toote fooliumpakend lastele kéttesaamatus kohas (lambumisoht)

Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega mangima hakata, mis on ohtlik.
Lapsed ei tohi tootega méngida.

Kasutage toodet alati ettendhtud otstarbel

3. TEHNILISED ANDMED
e Alumiinium
e  Viga kerge
e  Kummipaelad on kaasas
e  Tolmuvastane

i

NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt maaratud jadtmekaitluspunkti. Teavet kasutatud toote

ringlussevotu vaimaluste kohta annab kohalik vdi linnavalitsus. See toode vastab sellele kohaldatavate asjakohaste Euroopa ja riiklike

direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI
Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogroza Zivljenje ali zdravje.

1. UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Zagotovite svojemu kolesu ucinkovito in zanesljivo zaviranje z zavornimi cevmi V-brake. Ta komplet, ki ga sestavljata dve 90-stopinjski cevi in dve
zaScitni gumici, je popolna reSitev za vse, ki jim je mar za varno in gladko voznjo. 90-stopinjske cevi se odli¢no prilegajo standardnim zavoram V-
brake, ki se pogosto uporabljajo na mestnih, gorskih in treking kolesih. Cevi in gumice so enostavne za namestitev, kar pomeni, da jih bodo brez
teZav lahko namestili tako izkuSeni kolesarji kot zacetniki. Komplet je pripravljen za uporabo takoj po razpakiranju.

2. VARNOSTNA NAVODILA

e Pred uporabo izdelka natancno preberite ta navodila za uporabo.

e  Za CisCenje izdelka uporabite mehko, suho ali rahlo vlazno krpo. Izogibajte se uporabi detergentov ali abrazivnih materialov, ki lahko
poskodujejo povrsino.

o  Ce naprave dalj ¢asa ne boste uporabljali, jo shranite na mestu, kjer ni vlage, prahu in ekstremnih temperatur.

e Izdelek hranite izven dosega otrok, da preprecite nenamerno Skodo.

e Izogibajte se virom vZiga: izogibajte se stiku z ognjem ali napravami, ki ustvarjajo toploto (lahko povzroc€i poZar)

e  Izogibajte se voZnji s poSkodovanimi ali manjkajo¢imi komponentami. Pomanjkanje vodila lahko povzroci prekomerno upogibanje
pletenice, kar zmanjSa uc¢inkovitost zaviranja.

e  Komponente vzdrZujte Ciste. Redno ¢iSCenje pokrova in vodila zmanjsa tveganje zatikanja zavor.

o Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, visoko vlaznostjo, vnetljivimi plini in topili.

e  Folijsko embalazo izdelka hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve).

e  Pazite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zac¢nejo igrati z njimi, kar je nevarno.

e Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidenem namenu

3. TEHNICNI PODATKI
e Aluminij
e  Zelo lahka
e  PriloZeni gumijasti trakovi
e  Proti prahu

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

ot Rabljeno embalazo je treba oddati na zbiraliS¢e odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Informacije o moznostih recikliranja
ﬁ rabljenega izdelka vam bo posredoval lokalni ali mestni urad. Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih
direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.



Coinnigh an ldmhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai atd ann, mar d’fhéadfadh sé go mbeadh bagairt ar do

IE

A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tsaideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntiti go n-tsaidtear an tdirge i gceart.

shaol n6 ar do shldinte mura leanann ti na treoracha.

1. FEIDHMIU AGUS CUR SiOS AR AN bhFEISTE

Cuir coscanu éifeachtach agus iontaofa ar fail do do rothar le piopai coscain V. Is é an tacar iomlan seo, ina bhfuil dha phiopa 90 céim agus dha rubar

cosanta, an réiteach foirfe d’aon duine ar a bhfuil ctiram faoi thuras sabhéilte agus réidh. T4 na piopai 90 céim oiritinach go foirfe do choscain V-

choscain chaighdeanacha, a dsaidtear go forleathan ar rothair cathrach, sléibhe agus fanaiochta. T4 na piopai agus na rubair éasca le suiteail, rud a
chiallaionn go mbeidh rothaithe a bhfuil taithi acu agus tosaitheoiri araon in ann iad a shuiteéil gan aon fhadhb. T4 an tacar réidh le hisaid direach as

an mbosca.

2. TREORACHA SABHAILTEACHTA

Sula n-tsaideann ti an tairge, léigh an ldmhleabhar treoracha seo go ctiramach le do thoil.

Bain tiséid as éadach bog, tirim né beagdn tais chun an tairge a ghlanadh. Seachain dsaid a bhaint as glantaigh n6 abhair scriobacha a
d’fhéadfadh daméiste a dhéanamh don dromchla.

Stoérail do ghléas in &it ata saor 6 thaise, deannach agus teochtai foircneacha mura bhfuil sé in tsaid ar feadh tréimhse fada ama.
Coinnigh an tairge as rochtain leanai chun damaiste de thaisme a sheachaint.
Seachain foinsi adhainte: seachain teagmhail le tine nd le gléasanna a ghineann teas (d’fhéadfadh tine a bheith mar thoradh air)

Seachain rothaiocht le comhphairteanna millte n6 ar iarraidh. Is féidir le heaspa treorach an cébla a shleamhnu go iomarcach, rud a
laghdaionn éifeachtilacht coscénaithe.

Coinnigh na comhphdirteanna glan. Laghdaionn glanadh rialta an chlidaigh agus an treorai an baol go ngreaméidh na coscéin.
Cosain an tairge 6 theocht mhor, taise ard, gais inadhainte, tuaslagéiri.

Coinnigh pacdistiu scragall an tairge amach 6 rochtain leanai (riosca tachtaithe)

Cinntigh nach bhfagtar abhair phacéistithe gan aird. D’fhéadfadh leanai tost ag imirt leo, rud ata contuirteach.

Nior cheart do leanai imirt leis an tairge.

Bain 1iséid as an tdirge i gcénai mar até beartaithe

3. SONRAI TEICNIULA

i

Altimanam

An-éadrom

Bandai rubair san direamh
Frith-dheannach

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTiOCHTA USAIDTE

T4 an pacaistii déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitscairt ag d’ionad athchurséla aititil.

Ba choir bhar pacaistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe ditiscartha dramhaiola at4 ainmnithe ag ddarais aititla. Cuireann an
oifig aititil n6 cathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai chun an tairge tiséidte a athchurséil. Comhlionann an tairge seo

ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta

maidir le sabhdilteacht gléasanna agus tairgi.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitla an tairge gan fogra.



MT
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li l-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu

jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.

1. APPLIKAZZ7JONI U DESKRIZZJONI TAL -APPARAT

Ipprovdi lir-rota tieghek b'ibbrejkjar effettiv u affidabbli bil-pajpijiet tal-brejk V. Dan is-sett komplut li jikkonsisti minn zewg pajpijiet ta' 90 grad u
zewg gomom protettivi huwa s-soluzzjoni perfetta ghal kull min jimpurtah minn rikba sikura u bla xkiel. Il-pajpijiet ta' 90 grad huma tajbin perfetti
ghall-brejkijiet standard tal-brejk V, li jintuzaw hafna fuq roti tal-belt, tal-muntanji u tat-trekking. Il-pajpijiet u I-gomom huma facli biex jigu
installati, li jfisser li kemm ic-c¢iklisti b'esperjenza kif ukoll dawk li jibdew ikunu jistghu jinstallawhom minghajr ebda problema. Is-sett huwa lest
ghall-uzu mill-ewwel.

2. ISTRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra dan il-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.

Uza drapp artab, niexef jew kemxejn niedja biex tnaddaf il-prodott. Evita li tuza detergenti jew materjali li joborxu li jistghu jaghmlu hsara
lill-wice.

Ahzen it-taghmir tieghek f'post hieles mill-umdita, mit-trab u minn temperaturi estremi jekk ma jkunx ged jintuza ghal perjodu estiz ta'
Zmien.

Zomm il-prodott fejn ma jintlahagx mit-tfal biex tevita hsara ac¢identali.

Evita sorsi ta' tqabbid: evita kuntatt man-nar jew apparati li jiggeneraw is-shana (jista' jwassal ghal nar)

Evita li ssuq b'komponenti bil-hsara jew negsin. In-nuqqas ta' gwida jista' jikkawza deflessjoni e¢cessiva tal-kejbil, li tnaqqas l-effi¢jenza
tal-ibbrejkjar.

Zomm il-komponenti nodfa. Tindif regolari tal-ghatu u 1-gwida jnaqqas ir-riskju li I-brejk jinqabad.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, umdita gholja, gassijiet fjammabbli, solventi.

Zomm l-imballagg tal-fojl tal-prodott 'il boghod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu bihom, u dan huwa perikoluz.

It-tfal m’ghandhomx jilaghbu bil-prodott.

Dejjem uza l-prodott kif mahsub

3. DEJTA TEKNIKA
e Aluminju
e  Hafif hafna
e  Faxex tal-gomma inkluzi
e  Kontra t-trab

ar

i

SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

Materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'punt ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet ta' riciklagg tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju lokali jew tal-belt. Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti
tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza

tal-apparati u l-prodotti.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.



HR
PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!
Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo saCuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

1. PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Osigurajte svom biciklu u¢inkovito i pouzdano kocenje s V-kocnicama. Ovaj kompletni set koji se sastoji od dvije cijevi od 90 stupnjeva i dvije
zaStitne gumice savrSeno je rjeSenje za sve kojima je vazna sigurna i glatka voznja. Cijevi od 90 stupnjeva savrSeno pristaju standardnim V-
kocnicama, koje se Siroko koriste na gradskim, brdskim i trekking biciklima. Cijevi i gumice jednostavne su za ugradnju, Sto znaci da ¢e ih i iskusni
biciklisti i pocetnici mo¢i ugraditi bez ikakvih problema. Set je spreman za upotrebu odmah nakon raspakiranja.

2. SIGURNOSNE UPUTE

e  Prije upotrebe proizvoda, molimo pazljivo procitajte ovaj priru¢nik s uputama.

e  Za CiS¢enje proizvoda koristite meku, suhu ili blago vlaznu krpu. Izbjegavajte upotrebu deterdZenata ili abrazivnih materijala koji mogu
oStetiti povrsinu.

e  Uredaj pohranite na mjesto zasti¢eno od vlage, prasine i ekstremnih temperatura ako ga necete koristiti dulje vrijeme.
e  Proizvod drZite izvan dohvata djece kako biste izbjegli slucajna oStecenja.
e Izbjegavajte izvore paljenja: izbjegavajte kontakt s vatrom ili uredajima koji stvaraju toplinu (moZe dovesti do poZara)

e  Izbjegavajte voZnju s oStecenim ili nedostaju¢im komponentama. Nedostatak vodilice moZe uzrokovati prekomjerno otklon sajle, Sto
smanjuje ucinkovitost kocenja.

e  OdrZavajte komponente Cistima. Redovito ¢iS¢enje poklopca i vodilice smanjuje rizik od blokiranja koc¢nica.
e  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova, otapala.

e  Folijsku ambalazu proizvoda drZite izvan dohvata djece (opasnost od guSenja)

e  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

e Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

e  Uvijek koristite proizvod prema namjeni

3. TEHNICKI PODACI
e Aluminij
e  Vilo lagano
e Gumene trake ukljucene
e  Protiv praSine

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odlozZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.

o Rabljeni materijal za pakiranje treba predati na odlagaliste otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o mogu¢nostima
ﬁ recikliranja rabljenog proizvoda pruzaju lokalni ili gradski ured. Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i
nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju. Proizvod ispunjava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i

proizvoda.

PridrZzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero npo,quTa!

Tlepez UCIIONB30BaHUEM MPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOIFe MHCTPYKLMHY, YToOb! 06eCreunTh NpaBUIbHOe UCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

[Noxkanyiicta, coxpaHUTe JAaHHOE PYKOBO/ACTBO [ijis ja/IbHeHIIIero UCIo/Ib30BaHus U C/IeAyHTe CofieprKallliMcsi B HeM PeKOMeH/ALsIM, TIOCKOJIbKY

Heco0/TI0ieHN e ero HHCTPYKLMH MOXKET MPeCTaB/IATh YIrPO3y KU3HU U 3/10POBBIO.

1. TIPUMEHEHWE ¥ OIIICAHUE YCTPOVICTBA

O6ecreusTe cBOI1 Besocures, 3 (eKTUBHBIM U HaZIeXXHBIM TOPMOXKEHHEM C MOMOLIbI0 TpYOOK V-brake. DTOT no/nHbINA KOMIUIEKT, COCTOSILINM U3 IBYX
90-rpajyCcHbIX TPYOOK ¥ /IBYX 3allJUTHBIX PE3UHOK, SIB/ISETCS H/ealbHbIM PelleHreM JJisl TeX, KTO 3a00TUTCs 0 Ge3omacHoi u nyiaBHoOH e3ze. 90-
rpafycHble TpyObl MJieabHO MOAXOAAT JJIsl CTaHAAPTHBIX TOPMO30B V-brake, KOTOpbIe IIMPOKO MCITO/IB3YIOTCS HA TOPOZACKUX, FTOPHBIX U
TPEKKHUHIOBBIX Bejiocureax. TpyOKU U pe3uHKH JIETKO yCTaHAB/IMBAIOTCS, @ 3TO 3HAYNT, UTO KaK OIBITHBIE BEJIOCUTIEUCThI, TaK H HOBUYKH CMOTYT

YCTaHOBUTH UX 6e3 Kakux-mubo rmpobdaem. KoMIUIeKT roToB K MCIO/Ib30BaHUIO TIPSIMO M3 KOPOOKHU.

2. THCTPYKIINMU 110 BE3OITACHOCTH

Hepe,a HWCII0/Ib30BaHKeM H3[e/TUA BHUMATE/IbHO ITPOUTUTE NAHHYI0 WHCTPYKIHUIO.

JInst UMCTKY W3[e/nst UCIIOJb3yHTe MITKYH0, CyXYH0 /I CJIeTKa B/IaKHYHO TKaHb. V36eraiite MCM0/1b30BaHuUsI MOIOILMX CPEACTB WIH
abpa3uBHBIX MaTepHasoB, KOTOPble MOI'YT IOBPE/UThH OBEPXHOCTb.

Ecnu ycTpolcTBO He UCIONB3yeTCs B TeueHre JJINTe/IbHOTO [epuojja BpeMeHH, XpaHUTe ero B MecTe, 3alljUllieHHOM OT BJIary, IbUTH U
5KCTpeMasbHbIX TeMIepaTyp.

XpaHuTe U3geue B HeLOCTYITHOM [ijisi leTeit MecTe BO u3be)kaHHe CTyualiHOTO TOBPEeXX/IeHHSI.
V36eraiiTe MCTOUHUKOB BO3rOpaHusi: 3beraiiTe KOHTAKTa C OTHEM WM yCTPONCTBAMH, BBIAESIOIUMU TEIyIo (MOXKeT MPUBECTH K M0XKapy)

V36eraiiTe e37b1 C IOBPEKA€HHBIMY MM OTCYTCTBYIOIIUMY KOMITOHeHTaMH. OTCYTCTBHe HanpaBJIsIOIIel MOKeT ITPHUBECTH K
Yype3MepHOMY MPOBHCAHHUIO TPOCA, UTO CHIKaeT 3P (eKTHUBHOCTh TOPMOXKEHHUS.

CopepskrTe KOMIIOHEHTHI B UCTOTe. PeryssipHasi OuMCTKa KPBIIIKY 1 HAIIPaBJISIONel CHIDKAaeT PUCK 3ae/JaHusi TOPMO30B.
3amuiaiTe U3gere oT SKCTpeMasIbHBIX TeMIIePaTyp, BBICOKOH B/IAKHOCTH, TOPIOUMX I'a30B, PACTBOPUTEIIEH.

XpaHuTe GOMLIMPOBAaHHYHO YTIAKOBKY MPOJYKTa B HEJJOCTYITHOM [ijisl ieTeld MecTe (OMacHOCTh YAYILbS).

Crnepurte 3a TeM, YTOOBI YI1IaKOBOUHbIE MaTepHasibl He OCTaBaliCh Oe3 mpucMoTpa. JJeTH MOryT HauaTb UrpaTh C HUMH, YTO OIacHo.
JleTsM He crefiyeT UTpaTth C U3e/eM.

Bcerjja ucnosnb3yiTe MpoAyKT 10 Ha3HAUEHHIO.

3. TEXHUWYECKHWE JAHHbBIE

ar

AmoMuHUI

OueHb Jerkuit

B KOMIIEKT BXOZST Pe3UHKH.
AHTHNBIIEBON

COBETHI U UH®OPMAIINA 110 YITPABJIEHWFO MCITO/JIL30BAHHOM YIIAKOBKOWM

YIakoBKa U3rOTOBJIEHA U3 SKOJOTMUYECKH YUCTHIX MaTepHasioB, KOTOPbIE MOXKHO YTHU/IM3UPOBATh B MECTHOM IyHKTE TpUeMa
BTOPHUHOM TIepepaboTKu.

Vcrionb30BaHHBIN yHaKOBOquIﬁ MaTepuvas cjieayeT CiaBaTh B ITYHKT YTU/IM3allMKW OTXO/A0B, yKaBaHHbIﬁ MECTHBIMH OpraHdMH BJ1aCTH.
I/IH(bOpMaL[I/IH 0 BO3MO)>XHOCTAX nepepaﬁoTKH HCTI0/Ib30BAHHOI'O TIPOAYKTA ITPpef0CTaBIAeTCa MeCTHBIM HU/IU FTOPOACKUM YTIpaB/IeHHEeM.
OTOT MPpOAYKT COOTBETCTBYET Tp860BaHI/IHM COOTBETCTBYHIOLIIUX EBPOHEI;'ICKI/IX W HallMOHaJ/IbHBIX NUPEKTUB, KOTOPbIE K HEMY

TIpUMEHAKTCA. HpOAyKT COOTBETCTBYyeT EBpOHeﬁCKHM W HalliOHAJ/IbHbIM Tpe60BaHI/IHM 1o 6e30MacHOCTH ychOﬁCTB U TTIPOAYKTOB.

M-e1 ocraBiisieM 3a co60ii TIpaBo BHOCUTH U3MEHEHHUsI B TEKCT, JU3aliH U TeXHUUeCKre JaHHbIe PoAyKTa 6e3 mpejBapruTenbHOTo

yBeJOMJ/IEHUH.



